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1. ОБЩАЯ ХАРАКТЕРИСТИКА РАБОЧЕЙ ПРОГРАММЫ  

СГ.02 ИНОСТРАННЫЙ ЯЗЫК В ПРОФЕССИОНАЛЬНОЙ 

ДЕЯТЕЛЬНОСТИ 

1.1. Область применения рабочей программы учебной дисциплины 

Рабочая программа учебной дисциплины СГ.02 Иностранный язык в 

профессиональной деятельности является частью программы подготовки 

специалистов среднего звена в соответствии с ФГОС СПО по специальности 

38.02.03 Операционная деятельность в логистике. 

Рабочая программа дисциплины может быть использована в 

дополнительном профессиональном образовании на курсах переподготовки и 

повышения квалификации. 

При реализации рабочей программы дисциплины могут использоваться 

различные образовательные технологии, в том числе с применением 

дистанционных образовательных технологий, и электронное обучение. 

1.2. Место дисциплины в структуре ППССЗ 

Дисциплина СГ.02 Иностранный язык в профессиональной деятельности 

входит в социально- гуманитарный цикл обязательной части циклов программы 

подготовки специалистов среднего звена. 

1.3. Цели и задачи дисциплины – требования к результатам освоения 

дисциплины: 

Студент должен обладать общими компетенциями, включающими в себя 

способность: 

ОК 02. Использовать современные средства поиска, анализа и 

интерпретации информации, и информационные технологии для выполнения 

задач профессиональной деятельности.  

ОК 04. Эффективно взаимодействовать и работать в коллективе и 

команде.  

ОК 05. Осуществлять устную и письменную коммуникацию на 

государственном языке Российской Федерации с учетом особенностей 

социального и культурного контекста.  

ОК 09. Пользоваться профессиональной документацией на 

государственном и иностранном языках.  
 

Код 

ПК, ОК 
Умения Знания 

ОК 02.  

ОК 04.  

ОК 05.  

ОК 09. 

 строить простые высказывания о 

себе и о своей профессиональной 

деятельности;  

 взаимодействовать в коллективе, 

принимать участие в диалогах на общие и 

профессиональные темы; применять 

различные формы и виды устной и 

 лексический и грамматический 

минимум, относящийся к описанию 

предметов, средств и процессов 

профессиональной деятельности; 

лексический и грамматический 

минимум, необходимый для чтения и 

перевода текстов профессиональной 
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письменной коммуникации на 

иностранном языке при межличностном и 

межкультурном взаимодействии;  

 понимать общий смысл четко 

произнесенных высказываний на общие и 

базовые профессиональные темы;  

 понимать тексты на базовые 

профессиональные темы;  

 составлять простые связные 

сообщения на общие или интересующие  
профессиональные темы;  

общаться (устно и письменно) на 

иностранном языке на профессиональные 

и повседневные темы;  

переводить иностранные тексты 

профессиональной направленности (со 

словарем);  

 самостоятельно совершенствовать 

устную и письменную речь, пополнять 

словарный запас. 

направленности (со словарем); 

общеупотребительные глаголы (общая 

и профессиональная лексика);  

 правила чтения текстов 

профессиональной направленности; 

правила построения простых и сложных 

предложений на профессиональные 

темы;  

 правила речевого этикета и 

социокультурные нормы общения на 

иностранном языке;  

 формы и виды устной и 

письменной коммуникации на 

иностранном языке при межличностном 

и межкультурном взаимодействии. 
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2. СТРУКТУРА И СОДЕРЖАНИЕ УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ 

2.1. Объем учебной дисциплины и виды учебной работы 

Вид учебной работы Объем, час 

Объем образовательной программы 126 

в том числе:  

лекции 8 

практические занятия  116 

консультации 0 

самостоятельная работа 0 

Промежуточная аттестация в форме дифференцированного 

зачета 
2 
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2.2. Тематический план и содержание учебной дисциплины СГ.02 Иностранный язык в профессиональной 
деятельности 

Наименование 

разделов и тем 

Содержание учебного материала, лабораторные и практические занятия, самостоятельная работа 

обучающихся, курсовая работа 
Объем часов 

Раздел 1. Роль иностранного языка в профессиональной деятельности  

Тема 1.1. Страна 

изучаемого языка, ее 

культура и обычаи  

Содержание учебного материала  

2 Культурные обычаи и краткое историческое развитие страны изучаемого языка. Современная культура 

страны изучаемого языка  

Практические занятия  

Введение новых лексических единиц по теме занятия. Фразы, речевые обороты и выражения. Фонетическая 

отработка и выполнение тренировочных лексических и лексико-грамматических упражнений на закрепление 

активной лексики и фразеологических оборотов.  

Диалог-дискуссия по теме «Иностранный язык как средство международного общения в современном мире»  

Самостоятельное чтение и перевод (со словарем) текстов по теме «Культура, достопримечательности и 

обычаи страны изучаемого языка». Ответы на вопросы по тексту  

4 

Тема 1.2.  
Роль образования в 

современном мире  

Содержание учебного материала  

6 

Введение новых лексических единиц по теме занятия. Фразы, речевые обороты и выражения. Фонетическая 

отработка и выполнение тренировочных лексических и лексико-грамматических упражнений на закрепление 

активной лексики и фразеологических оборотов  

Самостоятельное чтение и перевод (со словарем) текстов по теме «Система образования в России». Ответы 

на вопросы по тексту.  

Самостоятельное чтение и перевод (со словарем) текста по теме «Система образования в стране изучаемого 

языка». Ответы на вопросы по тексту  

Подготовка и пересказ монолога «Роль образования в моей жизни»  

Тема 1.3.  

Значение 

иностранного языка в 

освоении профессии  

Практические занятия  

Введение новых лексических единиц по теме занятия. Фразы, речевые обороты и выражения. Фонетическая 

отработка и выполнение тренировочных лексических и лексико-грамматических упражнений на закрепление 

активной лексики и фразеологических оборотов  

Самостоятельное чтение и перевод (со словарем) текста по теме «Я и моя профессия».  

Ответы на вопросы по тексту  

Составление рассказа на тему «Взаимосвязь  

иностранного языка и моей профессии» и перевод его на иностранный язык  

Беседа/дискуссия на тему «Проблема выбора профессии и дальнейшее саморазвитие»  

4 
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Тема 1.4. Основы 

делового общения  
Практические занятия  

Введение новых лексических единиц по теме занятия. Фразы, речевые обороты и выражения. Фонетическая 

отработка и выполнение тренировочных лексических и лексико-грамматических упражнений на закрепление 

активной лексики и фразеологических оборотов.  

Чтение и перевод (со словарем) деловых писем. Составление деловых писем. Основы делового общения на 

иностранном языке. Чтение и перевод (со словарем) диалогов. Правила ведения разговоров по телефону.  

Составление диалогов и перевод их на иностранный язык. Ролевая игра «Звонок в компанию по поводу 

получения ответа на свое письмо»  

6 

Тема 1.5. Рынок труда, 

трудоустройство и 

карьера  

Практические занятия  

Введение новых лексических единиц по теме занятия. Фразы, речевые обороты и выражения. Фонетическая 

отработка и выполнение тренировочных лексических и лексико-грамматических упражнений на закрепление 

активной лексики и фразеологических оборотов.  

Введение новых лексических единиц по теме занятия. Фразы, речевые обороты и выражения. Фонетическая 

отработка и выполнение тренировочных лексических и лексико-грамматических упражнений на закрепление 

активной лексики и фразеологических оборотов.  

Чтение и перевод (со словарем) текстов по теме «Трудоустройство и карьера», «Интервью и собеседование»  

Заполнение анкеты-заявки о приеме на работу Составление резюме и портфолио для работодателя. Деловая 

игра «Собеседование с работодателем в кадровом агентстве» Составление диалогов и проведение ролевой 

игры по темам: «Личная встреча с работодателем», «Беседа претендента на вакансию по телефону», 

«Переписка в интернете».  

10 

Раздел 2. Научно-технический прогресс: открытия, которые потрясли мир  

Тема 2.1.  

Достижения и 

инновации в науке и 

технике и их 

изобретатели. 

Отраслевые выставки  

Содержание учебного материала  
2 

Введение новых лексических единиц по теме занятия. Фразы, речевые обороты и выражения.  

Практические занятия  

Фонетическая отработка и выполнение тренировочных лексических и лексико-грамматических упражнений 

на закрепление активной лексики и фразеологических оборотов  

Чтение и перевод (со словарем) текстов по темам «Великие умы человечества и их изобретения», 

«Отраслевые выставки». Ответы на вопросы  

Чтение и перевод (со словарем) текстов по темам «Великие умы человечества и их изобретения», 

«Отраслевые выставки». Ответы на вопросы  

36 

Раздел 3. Мировой чемпионат профессионального мастерства (WorldSkills International)  

Тема 3.1.  

Чемпионаты 

WorldSkills 

International: от 

прошлого к 

Содержание учебного материала  

2 
Появление и развитие движения WorldSkills International в мире и в России. Успехи национальной сборной 

России в движении WorldSkills International. Участие образовательной организации в чемпионатах 

Ворлдскиллс Россия.  

Практические занятия  
24 
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настоящему  Введение новых лексических единиц по теме занятия. Фразы, речевые обороты и выражения. Фонетическая 

отработка и выполнение тренировочных лексических и лексико-грамматических упражнений на закрепление 

активной лексики и фразеологических оборотов  

Просмотр видеоролика «What is WorldSkills?». Обсуждение, ответы на вопросы  

Знакомство с технической документацией конкурсов WorldSkills (определение тематики и назначения текста; 

знакомство со структурой документов; поиск в тексте запрашиваемой информации, угадывание значения 

незнакомых слов по контексту). Подготовка и пересказ монолога «Описание задания мирового чемпионата 

WorldSkills International (по вариантам)». Составление диалогов по заданным ситуациям.  

Раздел 4. Профессиональное содержание  

Тема 4.1. Логистика и 

ее виды  
Практические занятия  

Введение новых лексических единиц по теме занятия. Фразы, речевые обороты и выражения. Фонетическая 

отработка и выполнение тренировочных лексических и лексико-грамматических упражнений на закрепление 

активной лексики и фразеологических оборотов.  

Чтение и перевод (со словарем) текстов по тематике логистики. Обсуждение и ответы на вопросы.  

Подготовка и пересказ монолога «Что такое логистика и ее цель». Обсуждение монологов в форме ролевой 

игры «Выбор вида логистики для дальнейшего профессионального роста»  

6 

Тема 4.2. 

Документация в 

логистике  

Практические занятия  

Введение новых лексических единиц по теме занятия. Фразы, речевые обороты и выражения. Фонетическая 

отработка и выполнение тренировочных лексических и лексико-грамматических упражнений на закрепление 

активной лексики и фразеологических  

Оборотов.  

Чтение и перевод документов в логистике. Ответы на вопросы.  

Заполнение логистических документов на иностранном языке.  

6 

Тема 4.3. Техника 

безопасности охрана 

труда  

Практические занятия  

Введение новых лексических единиц по теме занятия. Фразы, речевые обороты и выражения. Фонетическая 

отработка и выполнение тренировочных лексических и лексико-грамматических упражнений на закрепление 

активной лексики и фразеологических оборотов.  

Чтение и перевод (со словарем) текстов по теме «Техника безопасности и охрана труда». Ответы на вопросы.  

Работа с документом: WorldSkills International Health and Safety documentation (документация по технике 

безопасности) (чтение, перевод, ответы на вопросы).  

«Safety first /Безопасность превыше всего». Дискуссия по требованиям техники безопасности на мировых 

чемпионатах WorldSkills International по профессиональным компетенциям  

6 

Тема 4.4.Решение 

стандартных и 

нестандартных 

Содержание учебного материала  

2 Понятие нестандартной ситуации. Возможные нестандартные ситуации в логистике. Причины их 

возникновения и последствия для компании  
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профессиональных 

ситуаций  
Практические занятия  

Введение новых лексических единиц по теме занятия. Фразы, речевые обороты и выражения. Фонетическая 

отработка и выполнение тренировочных лексических и лексико-грамматических упражнений на закрепление 

активной лексики и фразеологических оборотов  

Подготовка и перевод на иностранный язык монолога «Решение профессиональной ситуации или задачи: 

«Недовольство клиента оказанной услугой».  

Деловая игра «Работа с претензиями клиентов»  

6 

Тема 4.5.  

Саморазвитие в 

профессии  

Практические занятия  

Подготовка и перевод на иностранный язык рассказа «Как я стану участником чемпионата «Молодые 

профессионалы» (WorldSkills International).  

Чтение и перевод (со словарем) текстов по теме «Профессиональный рост и самосовершенствование в 

профессиональной деятельности». Ответы на вопросы в форме дискуссии  

2 

Консультации 0 

Промежуточная аттестация (дифференцированный зачет) 2 

Всего: 126 
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3. УСЛОВИЯ РЕАЛИЗАЦИИ ПРОГРАММЫ ДИСЦИПЛИНЫ 

3.1. Требования к минимальному материально-техническому 

обеспечению 

Реализация дисциплины проходит в учебном кабинете, предназначенном 

для проведения теоретических и практических занятий.  

Оборудование кабинета: столы, стулья, доска, экран, компьютер, 

проектор, стенды, раздаточный материал. 
 

3.2. Информационное обеспечение обучения 

Основные источники:  

1. Богданова Г.В. Основы грамматики английского языка: кратчайший 

путь от русского языка к английскому=BasicsofEnglishgrammar: 

shortcutfromrussiantoenglish. Part 2. Syntax / Г.В. Богданова. – Москва: 

Прометей, 2018. – Ч. 2. Синтаксис. – 255 с. 

http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=494853 

2. Дмитриева И.В. Теоретическая грамматика английского 

языка=TeoryofEnglishGrammar: [12+] / И.В. Дмитриева, Н.П. Петрашкевич. – 

Минск: РИПО, 2017. – 224 с.  

http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=487909 

3. Минина О.Г. Базовый профессиональный английский язык: учебное 

пособие: [12+]/ О.Г. Минина. – Москва; Берлин: Директ-Медиа, 2020. – 160 с. 

https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=595465 

4. Калашникова А.А. Финансовый дискурс: основные понятия и термины: 

[12+]/ А.А. Калашникова, И.В. Щербакова. – Москва; Берлин: Директ-Медиа, 

2021. – 72 с.  

https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=602390 

5. Несветайлова И.В. Модальные глаголы и способы их перевода: учебно-

методическое пособие: [12+]/ И.В. Несветайлова. – 2-е изд., перераб. и доп. – 

Москва; Берлин: Директ-Медиа, 2020. – 61 с. 

https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=572449 

6. Основы грамматики английского языка: кратчайший путь от русского 

языка к английскому /. – Москва: Прометей, 2018. – Ч. 1. Морфология. – 260с. 

http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=483183 

7. Тихонов А.А. Английский язык: теория и практика перевода: [12+] / 

А.А. Тихонов. – Москва: ФЛИНТА, 2019. – 120с. 

https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=611202 

 

Дополнительные источники:  

1. Голицынский Ю.Б. Грамматика английского языка: [12+]/ 

Ю.Б. Голицынский. – Санкт-Петербург: КАРО, 2020. – 192с.  

http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=494853
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=487909
https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=595465
https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=602390
https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=572449
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=483183
https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=611202
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https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=610769  

2. Евсюкова Т.В. Английский язык: для экономических специальностей: 

учебник / Т.В. Евсюкова, С.И. Локтева. - 4-е изд., стер. - Москва: Издательство 

«Флинта», 2017. - 357 с.  

http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=93663 

3. Морозова Е.Н. Английский язык: учебное пособие / Е.Н. Морозова; 

Поволжский государственный технологический университет. - Йошкар-Ола: 

ПГТУ, 2017. - 92 с. 

http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=483739 

Интернет-ресурсы: 

1.www.macmillanenglish.com - интернет-ресурс с практическими 

материалами для формирования и совершенствования всех видо-речевых 

умений и навыков. 

2. www.bbc.co.uk/worldservice/learningenglish 

3. www.handoutsonline.com 

Методические материалы 

www.onestopenglish.com- Интернет-ресурс содержит методические 

рекомендации и разработки уроков ведущих методистов в области 

преподавания английского языка. Включает уроки, разработанные на основе 

материалов из TheGuardianWeekly, интерактивные игры, музыкальные видео, 

аудиоматериалы, демонстрационные карточки. 

www.macmillan.ru - интернет-ресурс с методическими разработками 

российских преподавателей, содержит учебные программы и календарно- 

тематические планирования курсов английского языка повседневного и 

делового общения. 

www.iatefl.org (International Association of Teachers of English as a Foreign 

Language) 

www.developingteachers.com (lesson plans, tips, articles and more) 

Учебники и интерактивные материалы 

www.bbclearningenglish.com 

www.teachers-pet.org 

Publishers: 

www.oup.com/elt 

www.cambridge.org/elt 

www.macmillanenglish.com 

www.onestopenglish.com 

https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=610769
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=93663
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=483739
http://www.macmillanenglish.com/
http://www.bbc.co.uk/worldservice/learningenglish
http://www.handoutsonline.com/
http://www.onestopenglish.com/
http://www.macmillan.ru/
http://www.iatefl.org/
http://www.developingteachers.com/
http://www.bbclearningenglish.com/
http://www.teachers-pet.org/
http://www.oup.com/elt
http://www.cambridge.org/elt
http://www.macmillanenglish.com/
http://www.onestopenglish.com/
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4. КОНТРОЛЬ И ОЦЕНКА РЕЗУЛЬТАТОВ ОСВОЕНИЯ 

УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ 
 

Контроль и оценка результатов освоения дисциплины обучающимися 

осуществляется преподавателем в процессе текущего контроля и 

промежуточной аттестации. 

Результаты обучения  Критерии оценки Методы оценки  

Перечень знаний, осваиваемых в рамках учебной дисциплины 

Знать:  

 Лексический и 

грамматический минимум, 

относящийся к описанию 

предметов, средств и 

процессов профессиональной 

деятельности; лексический и 

грамматический минимум, 

необходимый для чтения и 

перевода текстов 

профессиональной 

направленности (со словарем); 

общеупотребительные 

глаголы (общая и 

профессиональная лексика);  

 правила чтения текстов 

профессиональной 

направленности;  

 правила построения 

простых и сложных 

предложений на 

профессиональные темы;  

 правила речевого 

этикета и социокультурные 

нормы общения на 

иностранном языке;  

 формы и виды устной и 

письменной коммуникации на 

иностранном языке при 

межличностном и 

межкультурном 

взаимодействии  

владеет лексическим и 

грамматическим минимумом, 

относящимся к описанию предметов, 

средств и процессов 

профессиональной деятельности; 

владеет лексическим и 

грамматическим минимумом, 

необходимым для чтения и перевода 

текстов профессиональной 

направленности (со словарем); 

демонстрирует знания при 

употреблении глаголов (общая и 

профессиональная лексика); 

демонстрирует знания правил чтения 

текстов профессиональной 

направленности;  

демонстрирует способность 

построения простых и сложных 

предложений на профессиональные 

темы; демонстрирует знания правил  
речевого этикета и социокультурных 

норм общения на иностранном языке; 

демонстрирует знания форм и видов 

устной и письменной коммуникации 

на иностранном языке при 

межличностном и межкультурном 

взаимодействии  

 

Письменный и 

устный опрос. 

Тестирование. 

Дискуссия. 

Выполнение 

упражнений. 

Составление 

диалогов;  

Участие в диалогах, 

ролевых играх.  

Практические 

задания по работе с 

информацией, 

документами, 

профессиональной 

литературой  

Перечень умений, осваиваемых в рамках учебной дисциплины 

 Уметь:  

 строить простые 

высказывания о себе и о своей 

профессиональной 

деятельности;  

 взаимодействовать в 

коллективе, принимать участие 

в диалогах на общие и 

профессиональные темы; 

применять различные формы и 

строит простые высказывания о себе 

и о своей профессиональной 

деятельности;  

взаимодействует в коллективе, 

принимает участие в диалогах на 

общие и профессиональные темы;  

применяет различные формы и виды 

устной и письменной  

коммуникации на иностранном языке 

при межличностном и 

Дискуссия. 

Выполнение 

упражнений. 

Составление 

диалогов;  

Участие в диалогах, 

ролевых играх.  

Практические 

задания по работе с 

информацией, 
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виды устной и письменной  

 коммуникации на 

иностранном языке при 

межличностном и 

межкультурном 

взаимодействии; понимать 

общий смысл четко 

произнесенных высказываний 

на общие и базовые 

профессиональные темы;  

 понимать тексты на 

базовые профессиональные 

темы; составлять простые 

связные сообщения на общие 

или интересующие 

профессиональные темы;  

 общаться (устно и 

письменно) на иностранном 

языке на профессиональные и 

повседневные темы;  

 переводить иностранные 

тексты профессионально 

направленности (со словарем);  

 самостоятельно 

совершенствовать устную и 

письменную речь,  

 пополнять словарный 

запас  

межкультурном взаимодействии; 

понимает общий смысл четко 

произнесенных высказываний на 

общие и базовые профессиональные 

темы; понимает тексты на базовые 

профессиональные темы; составляет 

простыесвязные сообщения на общие 

или интересующие 

профессиональные темы; общается 

(устно и письменно) на иностранном 

языке на профессиональные и 

повседневные темы;  

переводит иностранные тексты 

профессионально направленности (со 

словарем); совершенствует устную и 

письменную речь, пополняет  

словарный запас  

документами, 

профессиональной 

литературой  

 


